
 
LINCOLN ELECTRIC IBERIA S.L. 
Ctra. Laureà Miró 396-398 
08980 Sant Feliu de Llobregat (Barcelona) - Španělsko 
webové stránky: www.weldline.eu 

Návod k použití: 
Ochranné rukavice  

8695-8972 Rev 0, Led-2020 
 

  
MODELY: W2977-S-CE W2977-M-CE W2977-L-CE W2977-XL-CE 
 
TYTO POKYNY SI PROSÍM POZORNĚ PŘEČTĚTE 
Aktuálně platné právní předpisy ukládají zaměstnavateli (uživateli) odpovědnost za identifikaci a výběr vhodných OOP s ohledem na rizika na pracovišti (z hlediska vlastností a kategorie OOP). Před 
zahájením jejich používání je proto nezbytné zkontrolovat, zda jsou vlastnosti tohoto modelu vhodné pro vaše požadavky. Zaměstnavatel musí rovněž předem informovat pracovníka o rizicích, před 
nimiž OOP chrání. A pokud je to třeba, poskytnout pokyny a/nebo školení o správném používání a praktickém využití OOP. Tento list je třeba uchovat po celou dobu používání OOP. 
 
Oznámený subjekt: TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, D-90431 Norimberk, Německo (číslo oznámeného subjektu 0197) 
 
Složení: 
Kombinace černé lícové hovězí usně s bílou kozinkou s polstrováním z vlněné bavlny jako podšívky. 
 
Kategorie (RE216 / 425): II^ 
Velikosti: 7 ½, 8 ½, 9, 9 ½ 
ČERNÁ, BÍLÁ, ČERVENÁ 
 
Velikosti (mm): 
 

Velikost ruky 7 ½ 8 ½ 9 9 ½ 
Weldline by lincoln electric 
Označení velikosti 

S M L 
XL 

Rozměry 190 216 229 241 

W2977-size-CE X X X 
 

X 

 
POUŽITÍ 
Rukavice popsané v tomto listu odpovídají specifikacím obsaženým v evropských normách a jsou vhodné pro níže popsaná použití. NEJSOU vhodné pro jiné použití. 
Určeno k použití jako pracovní rukavice. 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o osobních ochranných prostředcích a o zrušení směrnice Rady 89/686/EHS 
UNI EN 388:2016: požadavky, zkušební metody, značení a poskytované informace pro ochranné rukavice proti mechanickým rizikům způsobeným oděrem, řezem čepelí, trháním, propíchnutím a 
případně nárazem. 
 
VŠEOBECNÁ UPOZORNĚNÍ 
Hodnoty získané při technických zkouškách provedených za účelem stanovení výkonnostních úrovní jsou uvedeny v části VÝKON. 
Rukavice jsou vyrobeny tak, aby samy o sobě v žádném případě nepředstavovaly příčinu rizika nebo rušení uživatele. Materiály, z nichž jsou rukavice vyrobeny, byly vybrány tak, aby poskytovaly nejlepší 
výkon a nejdelší životnost. Podle našich současných znalostí neexistují žádné kontraindikace pro jejich používání. 
Uvedené bezpečnostní funkce jsou garantovány pouze v případě, že mají rukavice správnou velikost, jsou správně navléknuty, zavázány a v bezvadném stavu. Před každým použitím zkontrolujte, zda 
jsou v bezvadném stavu, nepoškozené a čisté. Pokud jsou poškozené (volné stehy, popraskání nebo díry), vyměňte je. Pokud jsou znečištěné, vyčistěte je podle pokynů v části ÚDRŽBA. Výrobce neručí 
za případné škody nebo jiné důsledky nesprávného použití či jakékoli úpravy OPP s ohledem na certifikovanou konfiguraci. V případě nedodržení pokynů uvedených v tomto listu ztratí OOP svou 
technickou i právní účinnost. 
Během pobytu v rizikovém pracovním prostoru nesmí uživatel rukavice nikdy sejmout. 
 
SPECIFICKÁ UPOZORNĚNÍ 
Funkcí této rukavice je ochrana při práci. Nemůže-li uživatel vykonávat svou práci v bezpečném prostředí, měl by OOP poskytovat dostatečnou ochranu před zraněním, aby 
mohl opustit nebezpečnou zónu; 
OOP a uváděná úroveň ochrany se vybírá na základě posouzení rizik v průběhu expozice. Tato rukavice je určena k použití tam, kde existuje mechanické riziko. Tato rukavice by se neměla používat, 
pokud existuje riziko zachycení do pohyblivých částí strojního zařízení. Poskytovaná ochrana se týká pouze dlaňové části rukavice. Materiály, které jsou součástí OOP a další komponenty určené k 
ochraně celého těla nebo jeho části před povrchovými zraněními, jako jsou odřeniny, perforace, řezy nebo kousnutí, je třeba vybírat, konstruovat a začleňovat tak, aby tyto typy OOP poskytovaly 
dostatečnou odolnost vůči otěru, perforaci a rozříznutí za předvídatelných podmínek použití. 
 
INTERPRETACE ÚROVNÍ VÝKONNOSTI 
 
Poznámka: krátká délka rukavic nesplňuje požadavky normy EN 420. Délka rukavic se liší, protože pracovní rukavice pro zvláštní účely nabízejí lepší obratnost a citlivost na montáže a práci. 
 
Rukavice s dlaní z kůže: 
Výsledky zkoušek a úrovně výkonnosti se vztahují pouze na dlaňovou oblast. 
 

EN 388:2016 požadavky výsledky 

Odolnost proti oděru 

úroveň 1 
úroveň 2 
úroveň 3 
úroveň 4 

= 100 cyklů 
= 500 cyklů 
= 2000 cyklů 
= 8000 cyklů 

 

Odolnost proti proříznutí čepelí 

úroveň 1 
úroveň 2 
úroveň 3 
úroveň 4 
úroveň 5 

= 1,2 index 
= 2,5 index 
= 5,0 index 
= 10 index 
= 20 index 

 

TDM Odolnost proti proříznutí čepelí 

úroveň A 
úroveň B 
úroveň C 
úroveň D 
úroveň E 
úroveň F 

=2 
=5 
=10 
=15 
=22 
=30 

Neprovedeno 

Odolnost proti protržení 

úroveň 1 
úroveň 2 
úroveň 3 
úroveň 4 

=10 N 
=25 N 
=50 N 
=75 N 

 

Odolnost proti propíchnutí 

úroveň 1 
úroveň 2 
úroveň 3 
úroveň 4 

=20 N 
=60 N 
=100 N 
=150 N 
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Utlumení nárazů na klouby 
Jediný výsledek, nejvyšší 

síla: 
Průměrná síla všech testů: 

 
 

 ≥ 9 kN 
 

≥ 7 kN 
 

Neprovedeno 

 
 
 

Indexy označují v pořadí zleva doprava: 
 otěr 
 odolnost proti proříznutí 
 odolnost proti protržení 
 odolnost proti propíchnutí 
 odolnost TDM proti proříznutí (E) 
 Útlum nárazu (P) 

UNI EN 388:2016 

 
     3 1 1 1 X Rukavice se skládá z různých vrstev, takže celková klasifikace nemusí nutně odrážet výkon svrchní vrstvy. 

 
ZNAČENÍ (příklad)   
 

 
 
 
 
Prohlášení o shodě naleznete na webových stránkách: www.weldline.eu 
 
DOPRAVA A SKLADOVÁNÍ 
Oděv přepravujte a skladujte v původním obalu na chladném a suchém místě daleko od zdrojů tepla a chraňte jej před světlem. Neohýbejte a nedrťte. 
 
DATUM POUŽITELNOSTI: změna výkonu produktu v průběhu času během používání nebo skladování Poznámka 1 k položce: Stárnutí způsobuje kombinace několika faktorů, například následující: - 
proces čištění, údržby nebo dezinfekce; - expozice biologickým činitelům, jako jsou bakterie, houby, hmyz nebo jiné škůdce; - vystavení viditelnému nebo ultrafialovému záření; - vystavení 
mechanickému působení jako otěr, ohyb, tlak a napětí; - vystavení vysokým nebo nízkým teplotám nebo změnám teplot; - vystavení kontaminantům jako nečistoty, olej, rozstříknuté částice roztaveného 
kovu atd.; - vystavení chemickým látkám včetně vlhkosti; - vystavení opotřebení. Každý produkt obsahuje štítek s jedinečným kódem zajišťujícím sledovatelnost výrobního procesu. 
LIKVIDACE 
Pokud nedošlo ke kontaminaci oděvů určitými látkami nebo produkty, lze je likvidovat spolu s běžným textilním odpadem. V případě, že ke kontaminaci došlo, je třeba je zlikvidovat v souladu s 
legislativou upravující nakládání se zvláštním odpadem. 
 
POKYNY PRO ÚDRŽBU: dodržujte níže uvedené pokyny. 

 
 
 
 
 

OZNAČENÍ: zaručuje volný pohyb produktů a zboží v rámci Evropského hospodářského společenství. Označení ES na výrobku znamená, že splňuje základní požadavky Nařízení EU 2016/425. 
Marie Faustine CAMPS – Product Manager 

 

 
  

  
Neprat Nebělit Nesušit Nežehlit Nečistit chemicky 

 
 
 

Číslo šarže 
 

Název výrobce 
 

Popis 
Číslo položky 

 
Symbol označující mechanická rizika 

a ochranné indexy (otěr, proříznutí, 
protržení, propíchnutí) / označení CE 

/ velikost  
 
 
 

Výzva k přečtení 
 
 

Adresa výrobce 
Země původu 

 


